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Shinkin ap Shone HER PROGNOSTICATION FOR The enſuing Yeer, 1654.
FORE-TELLING What Admirable Events are like to fall out in the Horizon of Little Britain beyond Mawburn Hills, and in all other places in Europe, Aſia, Africa, and AMERICA
As alſo a true Storie of the beginning of the Welſh-men, their Riſe and Progreſs, and how they came firſt to inhabit the Welſh Moun­tains, never heretofore diſcovered either in Print or Wri­ting, and now publiſhed for the comfort and con­ſolation of aul her countreymen now living, and for the benefit of Poſterity.
Likewiſe an Aſtrological Prediction, concerning the Gazing Star, ſeen by thouſands of people in and about London, the 22. and 23 of February 1653.
Calculated for the Meridian of Mawburn-hils, where the Pole Artick is elevated eight foot and twelve inches above the Welſh Alps, and may ſerve indifferently for all Kingdoms, Coun­treys and Continents.
Printed for the Author, and are to be ſold at his ſhop at the Sign of the Cows Bobby behind the Weſh Mountain.


Shinkin ap Shone her Prognoſtication.
[Page]
[Page]
IT was ſpoken long ſince by her coſen, a wiſe and learned Welſh Shentleman, that art had no enemy but ignorance; and therefore her ſhall not ſpeak much by way of Preface, Preludium or Exordium, for her do not doubt in the leaſt but to give her underſtanding Countreymen good content, and for car­ping zoiluſes and mumbling Mommuſes, her takes no care to pleaſe, but for her ingenuous ſons of art, her hopes her will take her pains and induſtry in good part, and ſo her begins her Prog­noſtication; and becauſe divers of her learned Aſtrologers, eſpe­cially her own coſens and her Country men, differ about which moneth ſhould be the firſt in the yeer, ſom taking it to begin in Ianuary, others in March, therefore her will deliver her ſence concerning that point, and ſays that in her judgment the yeere begins in March, and that for theſe her welſh reaſons: Firſt, be­cauſe according to her rules of her welch art, the firſt day of March is St. Taffies day, at which time the Leeks be ripe and fit for her pot, and if her miſtake not, there will be a new Moon about the eighth day of March, five quarters of an hour paſt 5 at night; and therefore her doz conclude, by theſe her welſh reaſons, that the yeer begins in March. Another of her reaſons is, becauſe her own coſen and countreyman Lewis ap Shone, be­ing a fery learned ſhentleman in the Mathematical Science, doz confirm her in her judgment; and now to her prognoſtication. In this Moneth her ſhall have fair weather if it be not foul, in this moneth alſo is a very good time for her to eat Leeks and Onions, eſpecially in her welſh porrage, it will moke her good plood, and will cleanſe her veins from excrementuous humours: in this Moneth her is fearful divers of her coſens and country­men will be in great danger, by reaſon of ſome malevolent Pla­nets influence upon her deer countrymen; for if her be not miſ­taken in her Annals, her Coſen Lewis Keeg Guidon was hang'd at Preſteign much about this time of the yeer, and if her coun­treymen be not ſerry careful of their own ſafeties, there will be many of her Countreymen go the ſame way: for her know, that when the ſign is in the neck, as it is on the 11 day of this moneth, her Countreymen are in much danger, of which her is [Page]ready to give them warning, which her prayes all her Coun­treymen to take in time; for if her do not take her counſell in time, it will be worſe for her, and therefore if her love her neck peware apout this time, creat plots and conſpiracies are like to he found out, but hope, though her bee not fery ſure, that her honeſt countreymen wil have nothing to do with ſuch deeds of darkneſs, for her own part, her do declare her ſhudgement freely, her thinks it beſt and ſafeſt to ſleep in a whole skin, and her ſay again, and again, tat for her own part, let whoſe neck wil come into a halter, her is reſolved to keep her neck out, if her can; for her do wel remember, tat if her head be once cotten in, its hardly cotten out again quickly; for her own father was a Shentleman of cood quality, for a Welſhman, and was ſhoakt with a halter, and yet her was no plotter nor conſpirator, but a fery honeſt ſhentleman of cood repute among her neighbors, only her borrowed five yoke of Oxen of her neer kinſman Rice ap Hugh, without her conſent; which misfortune, her can­not attribute to any thing but her deſtinie and malevolent ſtars; and terefore her ſhal conclude tiſs moneths Obſervations with te words of a wiſe man, xiz. He tat pewares not pefore, ſhal pee ſorry afterwards.
Aprills Obſervations.
Tiſs moneth pegins te firft day, according to te ſhudgement of the ancient, and for her own part, her is of the ſame ſhudge­ment, and tat for tiſs reaſon, pecauſe as her humbly conceives, tere is a new Moon te ſeven day, apout three quarters of an hour paſt three of te clock in te morning; and du [...] her think a new Moon can pee made in leſs time than ſeven days, and ſome few odd hours and minuts? Truly her thinks not for her owne part, neither duz her pelieve tat te beſt or moſt skilfulleſt in aule her country can make one new moon in twice te time, let her prate what her wil, if her knows not te Law her duz but loſe her labor, and make her ſelf pee laught at; for her tat wanteth know­ledg art and ſcience is but the outſide of a man, without an in­ſide: For now her call to her memory, her have read a Story of Alexander and his great horſe, for they were both wiſe: it is re­ported of his horſe, tat when he had his trappings and rich fur­niture [Page]on, he would ſuffer none but his Maſter Alexander him­ſelf to come neer him, but when his rich furniture was off, hee was ſo gentle that any one of his Maſters ſervants might get up­on his back and ride him at pleaſure: for which her wiſdom, as her humbly conceives, it was that her Maſter Alexander loved her ſo wel, for Alexander was a man, that loved learning and learned men intirely, her made ſo creat account of knowledg and learning, tat her would oft times ſay, tat her thought her ſelfe more peholding to Ariſtotle for her learning, than to Philip her father for her life, pecauſ as her conceived, the one viz▪ Learn­ing, is immortal, and te other, viz. Life, but ſhort and momenta­ry. But her muſt not dwel here, her hope her countrymen will pardon her long and needful digreſſion, peing in commendation of learning and learned men, and now to her buſineſs. Tiſs month as her have read in fery cood Authors, was te Mountains of Wales firſt inhabited by her Anceſtors and Predeceſſors, and pe­cauſ many prophane and ignorant Engliſhmen have preſumed to traduce her teer friends and countrymen with ſundry opprobri­ous languages, as firſt, tat her countreymen ſprang firſt of all from a horſeturd left upon te top of Maburn-hills by Buce­phulus, Alexanders creat horſe, others of them ſay, tat when Brutus firſt entred Wales her horſe left a Surreverence upon te top of Mawburn-hills, and from thence came her countrymen, and terefore tey call her Countrymen Brutes, as if they were Beaſts, others of tem ſay, tat te firſt peginning of her countrey­men ſprang from a Baw Guithie, or a Gooſe — breathed up­on Pigmalions Image, te Poets feigning tat te gods made her a­live, and te firſt time ſhe blew her noſe ſhe threw te ſnot from her, which falling upon a Gooſe — from that precious compound came te Welſhman: But in all teſe tings tey are deceived, not having read te writings of te Ancients: For firſt, her cannot finde in all her Welſh Hiſtories, tat ever Alexander te creat ever was in her Countrey, and if ever her was at Mawburn-hills, which her cannot peleeve, Mawburne-hills is not in her Countrey, and terefore tat can pee no diſparagement to her, or her Countrey-men, and for calling her countreymen brutes, or beaſts, her underſtands not in te leaſt, nor her thinkes no body els tat ever her knew, [Page]or could ever hear of; and therefore her will wave that, and the reſt, and give her Countreymen a clear demonſtration of her pedigree from the firſt inhabiting of Wales, her Anceſtors an­tient Inheritance, and to the everlaſting praiſe of her Countrey­men be it ſpoken: It is thus. It was in ancient time, but her thinks it was ſince Noahs Flood, England was governed by ſeve­rall Kings, and at that time Carnwall was a Kingdome of it ſelf, diſtinct from the reſt, and the King of Cornwal having occaſion to uſe a great number of Oars at Sea, more then her own Do­mnions was able to furniſh her withall, whereupon the King of Cornwal called a Council together to adviſe with her about her buſineſs, being of great weight to her ſmall Common­wealth; whereupon it was unanimously agreed, that her Maje­ſty of Cornwal ſhould write a Letter in Corniſh to her Majeſty of France for a ſupply of French Oars for her Corniſh Galleys, but when her Majeſty of France had received her Majeſty of Cornwals Letters, and her Majeſty of France not well under­ſtanding the Corniſh tongue, underſtood theſe Oars to bee Whores, of which kind of good creatures France did abound, inſomuch that they might be well ſpared, her Majeſty of France willingly conſented, and accordingly ſent over to Cornwall eight ſhips wel fraught with French whores, which when her Maieſty of Cornwall perceived, her was horn mad, eſpecially for that her French whores were almoſt naked, whereby her Maieſty knew that her had gotten a great number of idle people into her Ter­ritories more then her had, though her Countrry was well pro­vided before, as her own Countrey is to this day: But to pro­ceed in her diſcourſe, her Maieſty of Cornwal being willing to cloath theſe French whores, and to ſet them to work, and there being little ſtore of cloath in Cornwall, becauſe few good Huſ­wives dwelt there, her Maieſty of Cornwal writ a Letter to the King of Jreland in the Corniſh Tongue, to ſend him over as many Iriſh Rugs as would cloath thoſe French whores; but when her Majeſty of Jreland had received her Letter, and not well underſtanding the Corniſh Tongue, her underſtood the Rugs to be Rogues, of which Ireland was well ſtored; where­upon her Majeſty of Jreland muſtered up as many Rogues as was expreſſed in her Letter, and more too, becauſe her would be rid [Page]of them, and ſent them over by ſhipping into Cornwall, which when her Majeſty of Cornwall perceived, her was worſe mad then before; whereupon her called her Councel together to conſult what was fit to be done in ſuch a caſe; whereupon, after much time ſpent in debate, ſome moving to hang them, others oppoſing that, alledged, that would make Hemp dear; and therefore in her judgment, it was beſt and the cheapeſt way to throw them all into the Sea, and drown them all: But againſt that was alledged, that that was the worſt way that could be to diſpoſe of them; for that was the way to breed a ſcarcity of fiſh in all the Nations round about, becauſe the French whores and Iriſh rogues were ſuch naſty ſtinking Cattel, that if her Maieſty ſhould throw them into the Sea, they would poyſon all the Fiſhes in the Sea, and ſo not only bring famine into her own Territories, but alſo provoke all the Princes round about her to war againſt her Crown and Kingdom; and if her ſhould hang them, it would not only make Hemp dear, but deſtroy all her loving Subiects with a peſtilential air, or ill ſmell; and if her drown them, it would poyſon all the fiſhes in the Sea, and bring famine upon all her Subiects, to her exceeding great detrement; wherefore there was a neceſſity to find out ſome other way, whereupon it was reſolved, that foraſmuch as Wales was not then inhabited, and that it was but a ſhort cut from Cornwall to Wales, and that as there was many hils, there could not chooſe but be ſome Dales, and they being there, they could neither make hemp dear, nor poiſon the fiſh, but if they poiſoned any body, they muſt poiſon one another; For theſe, and the like reaſons it was unanimouſly agreed Nemine contra diſſente, that they ſhould be forthwith ſent over, which was done according­ly, and of their Off-ſpring came her welſh coſen and countrey­men, 
Who ſince by Procreation,
 Are now become a naſty Nation.

Thus her hopes her have done her Countrey good ſervice in freeing her Countrey-men from calumnies and aſperſions, alſo humbly craving pardon for her prolixity, it being fery needfull to clear her ſelf and her countreymen from ſuch aſperſions uſu­ally [Page]caſt upon her and her countreymen by prophane and igno­rant Engliſhmen; and as her have been long and large in ſome things, ſo her ſhall be prief and ſhort in ſom other, and ſo her comes to give her Iudgment to the gazing Star, or Stella nova, ſeen in and neer London, about the 22 and 23 of February, 1654.
Her duz humbly conceive, that this Star duz portend (if any thing at all) either peace or war, or both, but which her do not fery wel know, becauſe her have not conſulted with her Au­thors, becauſe her Library was burnt at the deſtruction of So­dom and Gomorah, which neither her ſelf, nor any body els for her is ever like to recover; but her have borrowed one of the Modern Aſtrologers books, which tells her, that Stars at that time of the day, ſignifie only fair and dry weather, her duz con­feſs if there be no rain, it is like to be a dry ſummer, but her can give no great credit to Modern Aſtrologie, becauſe things new are not always true, but if her had her Library, before ſpoken of, her would undertake to reſolve her all her doubts, and ſo her bids her farewel.

FINIS.
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